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## Data entry: members of the Digital Sanskrit Buddhist Canon Input Project
## Contribution: members of the Digital Sanskrit Buddhist Canon Input Project
## Date of this version: 2020-07-31

## Source:
- .

## Publisher: Göttingen Register of Electronic Texts in Indian Languages
(GRETIL), SUB Göttingen

## Licence:
This e-text was provided to GRETIL in good faith that no copyright rights have
been infringed. If anyone wishes to assert copyright over this file, please
contact the GRETIL management at gretil(at)sub(dot)uni-goettingen(dot)de. The
file will be immediately removed pending resolution of the claim.
Distributed under a Creative Commons Attribution-NonCommercial-ShareAlike 4.0
International License.

## Structure of references:
A reference is assembled consisting of
- a pragmatic abbreviation of the title: Gurupañcasika = ,
- the number of the  in arabic numerals,
- the number of the verse in arabic numerals.

## Notes:
This file has been created by mass conversion of GRETIL's Sanskrit corpus from
bsa045_u.htm. Due to the heterogeneity of the sources the header markup might
be suboptimal. For the sake of transparency the header of the legacy file is
documented in the note element below:

Asvaghosa: Gurupancasika
Input by members of the Sanskrit Buddhist Input Project.
With kind permission of the Digital Sanskrit Buddhist Canon Project
of Nagarjuna Institute, Nepal



and University of the West, Rosemead, California, USA
(www.uwest.edu/sanskritcanon)
Sastra section, text no. 45
The transliteration emulates the conventions of Nagari script.
Therefore, many word boundaries are not marked by blanks.

## Revisions:
- 2020-07-31: TEI encoding by mass conversion of GRETIL's Sanskrit corpus

# Text

gurupañcasika

om namo buddhaya /

srivajrasattvapadavipratilambhahetornatva yathavidhi
guroscaranaravindam /
tatparyupastiramala bahutantragita samksipya kathyata iyam
srnutadarena // 1 //

abhisekagralabdho hi vajracaryastathagataih /
dasadiglokadhatusthaistrikalametya vandyate // 2 //

trikalam paraya bhaktya sapuspañjalimandalaih /
paryupasyo guruh sasta sirasa padavandanat // 3 //

saddharmadin puraskrtya grhi va navako 'pi va /
vandyo vratadharairbuddhya lokavadyavahanaye // 4 //

sukhasanam samutthanamarthakriyadigauravam /
sarvameva vrati kuryat tyaktva carcanavandanam // 5 //

prak sisyacaryasambandhah karyah pariksya suribhih /
samanasamayabhramso doso hi gurusisyayoh // 6 //

niskrpam krodhanam kruram stabdham laghumasamyatam /
svotkarsakam ca no kuryad gurum sisyam ca buddhiman // 7 //

dhiro vinito matiman ksamavanarjavo 'sathah /
mantratantraprayogajñah krpaluh sastrakovidah // 8 //

dasatattvaparijñata mandalalekhyakarmavit /
mantravyakhyakrdacaryah prasannah syajjitendriyah // 9 //

tam natham yo 'vamanyeta sisyo bhutva sacetanah /
sarvabuddhapamanena sa nityam duhkhamapnuyat // 10 //

ityupadravacauraisca grahajvaravisadibhih /
mriyate 'sau mahamudho gurupadabhinindakah // 11 //

rajavatanalavyalairdakinijalataskaraih /
vighnairvinayakaiscapi marito narakam vrajet // 12 //

na kuryaccittasamksobhamacaryasya kadacana /
yada karoti dusprajño narake pacyate dhruvam // 13 //



naraka ye samakhyata avicyadya bhayanakah /
tatra vasah samakhyata acaryasya hi nindanat // 14 //

tasmat sarvaprayatnena vajracaryam mahagurum /
pracchannavarakalyanam navamanyet kadacana // 15 //

yathestadaksinadanad gurubhaktam sagauravam /
ukta jvaradayastapa na bhuyah prabhavanti hi // 16 //

adeyaih putradaradyairasubhirva nijairapi /
sevyah svasamvaracarya kim punarvibhavaiscalaih // 17 //

yatah sudurlabham vastu kalpasamkhyeyakotibhih /
buddhatvamudyogavate dadatihaiva janmani // 18 //

nityam svasamayah sadhyo nityam pujyastathagatah /
nityam ca gurave deyam sarvabuddhasamo hyasau // 19 //

yadyadistataram loke visistarameva va /
tattaddhi gurave deyam sadaivaksayamicchata // 20 //

datte 'smai sarvabuddhebhyo dattam bhavati sasvatam /
tasmacca punyasambharah sambharad bodhiruttama // 21 //

te sisyah karunotsargasilaksantigunanvitah /
ye nanyatvam kalpayanti gurorvajradharasya ca // 22 //

caityabhangadibhityapi guroschayam na langhayet /
padukasanayanaderlanghanasya tu ka katha // 23 //

sruyad yatnad gurorajñam hrstacitto mahamatih /
asaktah sravayet tasma upapattya tvasaktitam // 24 //

guroh siddhim samapnoti guroh svargam guroh sukham /
tasmat sarvaprayatnena gurorajñam na langhayet // 25 //

svatmavacca gurordravyam guruvacca tadanganam /
svajananiva tallokan pasyennityam samahitah // 26 //

sayyarohamagrayanamusnisadyupabandhanam /
na kuryadasane padam katihastam ca sannidhau // 27 //

suptena va nisannena na stheyamutthite gurau /
daksascotsahasampannastatkaryesu sada bhavet // 28 //

slesmadinam parityagah padaprasaranam tatha /
cankramanam vivadam ca na kuryat purato guroh // 29 //

samvahanam nartanam ca na ganam na ca badanam /
bahu samlapanam capi na kuryat purato guroh // 30 //

natvasanat samuttheyam nisattavyam ca bhaktitah /
nisyapsu sabhaye marge prarthyagre gamanam caret // 31 //

nangani calayed dhiman na jrmbhadi samasrayet /
nangulisphotanam kuryat purah pasyati sastari // 32 //



padayoh ksalanam cangaproñchabhyañjanamardanam /
purvam pranamya kartavyam tatah kuryad yadadiset // 33 //

[avhanadau gurornamni pujyapadadi yojayet /
anyada sraddhaya bruyat sadaraistu visesanaih // 34 //

adisyatam, karisyami, pravadet sañjalirgurum /
srutvadesam cavicalya yathadistam tatha caret // 35 //

hase kase samutpanne karenacchadayenmukham /
tadante mrdubhirvarnaih svabhiprayam nivedayet // 36 //

vinitah purato bhuyat sajjo vastradibandhanaih /
bhujanuh sañjalih srotum yacayet tu trivarakam // 37 //

satkaryam sarvada kuryannirahankaracetasa /
trapaya papabhitya samvrto navavadhuriva // 38 //

na vilasamayim cestam kuryat sastari sammukhe /
anyaccaivamvidham karma supariksya tyajed bhrsam // 39 //

pratisthayam mandale ca home va sisyasamgrahe /
akhyanadau gurorvase nityam kuryacca sannidhim // 40 //

pratisthadau labhyate yat tatsarvam gurave 'rpayet /
tena dattam ca grnhiyat svayam canyamsca tosayet // 41 //

gurusisye svasisyatvam na vidadhyat kadacan /
svasisyam vyavrtam kuryat satkaraderguroh purah // 42 //

acaryo yatsvayam dadyad gururva yat pradapayet /
pranamya dhimata grahyam baddhañjaliputena tat // 43 //

avismrtah sarvacaryam yatnat kurvan svabandhavan /
avismrternirakuryat premna hrstena cetasa // 44 //

anujñato guroh karyam sraddhalurnacared yadi /
rugnastu kusale citte naivam bhavati papabhak // 45 //

kimanyad, gurutosaya yacchakyam tatsamacaret /
carya karya prayatnena na kadapyavahelayet // 46 //

sarvatha sarvada siddhiracarya yanugamini /
gururvajradharasyokteraradhyah sarvavastubhih // 47 //

sisyah suddhasayo bhutva triratnam saranam vrajet /
guroradhityanupathet kuryadutsargameva ca // 48 //

tato mantradidanena krtva saddharmapatrakam /
pathecca dharayeccapi mulapattiscaturdasa // 49 //

gurumanugatasisyasyanavadyasya krtva sakalasuhitavrddhim
samcitam yanmayedam /
kusalapadamanantam tena vai sarvasatvah vijitasugatabhava drak
susiddhim labheyuh // 50 //



// iti gurupañcasika samapta //

// krtiriyam mahacaryasvaghosasya //
— Asvaghosa: Gurupañcasika (Academic edition — see source file header)


